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Geachte heer, 
 
 
 
In zitting van 19 april 2013 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor 
Taaltoezicht (VCT) de door u aangehaalde kwesties besproken: dient een gerechtsdeurwaarder 
of zijn afgevaardigde Duits te spreken wanneer hij aan een Duitstalige in het Duitse taalgebied 
een gerechtsbrief van de Duitstalige rechtbank van Eupen afgeeft en dient het adres op de 
omslag van deze brief eveneens in het Duits te zijn gesteld? 
 
Een gerechtsbrief is een officiële brief waarmede een kennisgeving gebeurt uitgaande van de 
rechtbank of het parket en maakt deel uit van de gerechtelijke procedure die onder de 
toepassing valt van de wet van 15 juni 1935 op het gebruik van de talen in gerechtszaken. 
 
Aangezien de VCT enkel bevoegd is voor het toezicht op het gebruik van de talen in 
bestuurszaken, is zij niet bevoegd uitspraak te doen over uw klacht. 
 
U dient zich desgewenst te richten tot de Minister van Justitie, Waterloolaan 115, 1000 
Brussel, of de Hoge Raad voor de Justitie, Louizalaan 65, bus 1, 1050 Brussel.  
 
Hoogachtend, 
 
         

De wnd. Voorzitter, 
 
 
[…] 


